
RECTIFICĂRI 

Rectificare la Directiva 2009/140/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 de 
modificare a Directivelor 2002/21/CE privind un cadru de reglementare comun pentru rețelele și serviciile de 
comunicații electronice, 2002/19/CE privind accesul la rețelele de comunicații electronice și la infrastructura 
asociată, precum și interconectarea acestora și 2002/20/CE privind autorizarea rețelelor și serviciilor de 

comunicații electronice 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 337 din 18 decembrie 2009) 

La pagina 39, în considerentul 19, ultimele două fraze: 

în loc de: „[…] În consecință, Comisia poate contribui la asigurarea unui nivel de coerență mai ridicat în ceea ce 
privește aplicarea măsurilor corective prin adoptarea de avize referitoare la proiectele de măsuri propuse 
de autoritățile naționale de reglementare. Pentru a beneficia de expertiza autorităților naționale de regle­
mentare cu privire la analiza de piață, Comisia ar trebui să consulte OAREC înainte de a adopta o decizie 
și/sau un aviz.”, 

se va citi: „[…] În consecință, Comisia poate contribui la asigurarea unui nivel de coerență mai ridicat în ceea ce 
privește aplicarea măsurilor corective prin adoptarea de recomandări referitoare la proiectele de măsuri 
propuse de autoritățile naționale de reglementare. Pentru a beneficia de expertiza autorităților naționale de 
reglementare cu privire la analiza de piață, Comisia ar trebui să consulte OAREC înainte de a adopta decizii 
și/sau recomandări.” 

La pagina 42, în considerentul 47, nota de subsol 2: 

în loc de: „( 2 ) Recomandarea Comisiei din 11 februarie 2003 privind piețele relevante de produse și servicii din 
sectorul comunicațiilor electronice susceptibile de a fi supuse unor reglementări ex ante în conformitate 
cu Directiva 2002/21/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind un cadru de reglementare 
comun pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (JO L 114, 8.5.2003, p. 45).”, 

se va citi: „( 2 ) Recomandarea Comisiei din 17 decembrie 2007 privind piețele relevante de produse și servicii din 
sectorul comunicațiilor electronice susceptibile de a fi supuse unor reglementări ex ante în conformitate 
cu Directiva 2002/21/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind un cadru de reglementare 
comun pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice (JO L 344, 28.12.2007, p. 65).” 

La pagina 44, în considerentul 66: 

în loc de: „(66) Comisia ar trebui să fie împuternicită să adopte măsuri de punere în aplicare în scopul adaptării 
condițiilor de acces la serviciile de radio și televiziune digitale menționate în anexa I la evoluția 
tehnologică și cea a pieței. De asemenea, același lucru se aplică în cazul listei minime de elemente 
de la anexa II care trebuie să fie făcută publică pentru a îndeplini obligația de transparență.”, 

se va citi: „(66) Comisia ar trebui să fie împuternicită să adopte măsuri de punere în aplicare în scopul adaptării 
condițiilor de acces la serviciile de radio și televiziune digitale menționate în anexa I la Directiva 
2002/19/CE (Directiva privind accesul) la evoluția tehnologică și cea a pieței. De asemenea, același 
lucru se aplică în cazul listei minime de elemente de la anexa II la Directiva 2002/19/CE (Directiva 
privind accesul) care trebuie să fie făcută publică pentru a îndeplini obligația de transparență.” 

La pagina 47, în articolul 1 punctul 3 litera (b): 

în loc de: „(b) se introduc următoarele alineate: 

«(3a) Fără a aduce atingere dispozițiilor prevăzute la alineatele (4) și (5), autoritățile naționale de 
reglementare responsabile de reglementarea ex ante a pieței sau de soluționarea litigiilor dintre între­
prinderi în conformitate cu articolul 20 sau 21 din prezenta directivă acționează independent și nu 
solicită și nici nu primesc instrucțiuni de la un alt organism în legătură cu îndeplinirea acestor sarcini 
care le revin în temeiul normelor de drept intern care pun în aplicare normele comunitare. Acest lucru 
nu exclude supravegherea în conformitate cu dreptul constituțional național. Numai organismele de 
soluționare a căilor de atac, instituite în conformitate cu articolul 4 au competența de a suspenda sau 
de a revoca deciziile luate de către autoritățile naționale de reglementare. Statele membre se asigură că 
conducătorul unei autorități naționale de reglementare menționate la primul paragraf sau, […].»”, 

se va citi: „(b) se introduc următoarele alineate: 

«(3a) Fără a aduce atingere dispozițiilor prevăzute la alineatele (4) și (5), autoritățile naționale de 
reglementare responsabile de reglementarea ex ante a pieței sau de soluționarea litigiilor dintre între­
prinderi în conformitate cu articolul 20 sau 21 din prezenta directivă acționează independent și nu 
solicită și nici nu primesc instrucțiuni de la un alt organism în legătură cu îndeplinirea acestor sarcini 
care le revin în temeiul normelor de drept intern care pun în aplicare normele comunitare. Acest lucru 
nu exclude supravegherea în conformitate cu dreptul constituțional național. Numai organismele de
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soluționare a căilor de atac, instituite în conformitate cu articolul 4 au competența de a suspenda sau de 
a revoca deciziile luate de către autoritățile naționale de reglementare. 

Statele membre se asigură că conducătorul unei autorități naționale de reglementare menționate la 
primul paragraf sau, […].»” 

La pagina 60, în articolul 2 punctul 8 litera (a), noua literă (a) din articolul 12 alineatul (1): 

în loc de: „«(a) să acorde terților acces la anumite elemente ale rețelei și/sau ale infrastructurii, inclusiv acces la 
elementele de rețea care nu sunt active și/sau acces necondiționat la bucla locală, să permită, inter 
alia,selectarea și/sau preselectarea operatorului și/sau oferta de revânzare a liniilor de abonați;»;”, 

se va citi: „«(a) să acorde terților acces la anumite elemente ale rețelei și/sau ale infrastructurii, inclusiv acces la 
elementele de rețea care nu sunt active și/sau acces necondiționat la bucla locală, să permită, inter 
alia, selectarea și/sau preselectarea operatorului și/sau oferte de revânzare a liniilor de abonați;»;”. 

Rectificare la Directiva 2009/136/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 de 
modificare a Directivei 2002/22/CE privind serviciul universal și drepturile utilizatorilor cu privire la rețelele 
și serviciile de comunicații electronice, a Directivei 2002/58/CE privind prelucrarea datelor personale și 
protejarea confidențialității în sectorul comunicațiilor publice și a Regulamentului (CE) nr. 2006/2004 privind 
cooperarea dintre autoritățile naționale însărcinate să asigure aplicarea legislației în materie de protecție a 

consumatorului 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 337 din 18 decembrie 2009) 

Pagina 29, la articolul 2 alineatul (2) litera (c): 

în loc de: „(c) se adaugă următoarea literă: 

«(h) „încălcările privind securitatea datelor cu caracter personal” înseamnă […].»”, 

se va citi: „(c) se adaugă următoarea literă: 

«(i) „încălcările privind securitatea datelor cu caracter personal” înseamnă […].»”
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